Dodatek ¢. 1
SMLOUVY O POSKYTOVANiI OBCHODNIHO ZVYHODNENI
Amendment 1 to

BONUS PROVISION CONTRACT

l.
Parties

1. Odbératel / Customer: Kroméfizska nemocnice a.s.

sidlo: Havlickova 660/69, 767 01 Kroméfiz

jednajic: XXXXXXXXXXXXXXX, mistopfedsedou pfedstavenstva
ICO: 276 60 532

DIC: CZ27660532

bank. spojeni: XXXXXXXXXKXXX

¢. uctu: XXXXXXXXXXX

and

2. Dodavatel / Supplier: GlaxoSmithKline, s.r.o.

Sidlo / Registered office: Hvézdova 1734/2c, Nusle, 140 00 Prague 4
Jvednajici/ Represented by: XXXXXXXXXXXXXXX, acting under authorisation
ICO /1D No.: 48114057

DIC / VAT No.: Cz48114057

Bank. Spojeni / Bank account:  XXXXXXXXXXXXX

C. U¢tu / account no.: XXXXXXXXXXXX

Il.
Zména smlouvy / Amendment

Smluvni strany se dohodly v souladu s €l. Il odst. 3 a ¢l. V. odst. 12 Smlouvy o poskytovani obchodniho
zvyhodnéni uzaviené dne 25. 1. 2019 (dale jen ,smlouva“) na nasledujicich zménach smlouvy:

Priloha €. 1 — Obchodni zvyhodnéni (Obchodni tajemstvi) se nahrazuje novou prilohou €. 1, ktera je
prilohou tohoto dodatku.

Clanek Il odst. 2 smlouvy se méni tak, Zze nové zni:
Zavazek dodavatele poskytnout odbérateli obchodni zvyhodnéni se vztahuje pouze na zbozi
uvedené v priloze €. 2 této smlouvy.

Dopliiuje se nova pfiloha €. 2 — Seznam produktu, ktera je pfilohou €. 2 tohoto dodatku.

Pursuant to Article Il, par. 3 and Article V, par. 12 of Bonus Provision Contract concluded on 25 January
2019 (hereinafter the “Contract”), the parties agree on the following amendments to the Contract:
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Annex 1 — Bonus (Trade Secret) is replaced by a new Annex 1 which is annexed hereto.

Article IlI, par. 2 of the Contract is replaced by the following:

The obligation of the Supplier to provide the Customer the Bonus shall relate only to products
listed in Annex 2 of this Contract.

New Annex 2 — List of products is added and forms Annex 2 which is annexed hereto.

I,
Final Provisions

1. Ustanoveni smlouvy, ktera nepodléhaji zmé&nam uvedenym v ¢lanku Il. tohoto dodatku, zUstavaiji
timto dodatkem nedotCena.

The provisions of the Contract which are not subject to the amendments listed in Article Il of this
amendment remain unaffected by this amendment.

2. Tento dodatek se stava nedilnou souéasti smlouvy.
This amendment becomes an integral part of the Contract.

3. Tento dodatek je sepsan ve 2 vyhotovenich s platnosti originalu, z nichz kazda smluvni strana
obdrZi jedno vyhotoveni.

This amendment has been executed in 2 original copies, of which each party shall have one at its
disposal.

4. Tento dodatek nabyva platnosti dnem jeho podpisu opravnénymi zastupci obou smluvnich stran
a ucginnosti dnem jeho uvefejnéni v registru smluv v souladu se zakonem ¢&. 340/2015 Sb., o
zvlastnich podminkach ucinnosti nékterych smluv, uverejfiovani téchto smluv a o registru smiuv.
Obchodni zvyhodnéni ve znéni tohoto dodatku se pouzije na referenéni obdobi dle pfilohy ¢&. 1.

This amendment comes into force on the date of signing by the authorised representatives of both
parties and into effect by the date of its publication in the Register of Contracts in accordance with
Act no. 340/2015 Coll, on Special Conditions for the Effectiveness of Certain Contracts, the
Disclosure of These Contracts and the Register of Contracts. The Bonus as amended by this
amendment shall apply to reference period according to Annex No. 1.

5. Smluvni strany prohlasuji, Zze si dodatek precetly, s jeho znénim souhlasi a na dikaz toho pfipojuji
své vlastnoruc¢ni podpisy.

The parties declare that they have read this amendment and that they agree with its content; in
witness hereof, the parties attach their signatures below.

6. Nedilnou souc&asti tohoto dodatku je pfiloha:

- Priloha &. 1 — Obchodni zvyhodnéni (Obchodni tajemstvi).
- Priloha &. 2 — Seznam produktu

The following annex is an integral part of this Amendment:

- Annex 1 - Bonus (Trade Secret)
- Annex 2 — List of products
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V/In Praze ............ dne / on 23.8.2019

Za dodavatele / On behalf of Supplier:

Za odbératele / On behalf of Customer:

XXX
Therapy Area Leader
Na zakladé povéreni

/ acting under authorisation
GlaxoSmithKline, s.r.o.

XXX
mistopfedseda predstavenstva
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